
oH i  K H

MIMI
Leto III -  Š tev.  1 (49)
UREDNIŠTVO In UPRAVA 
Č e d a d  - v ia  IX A g o s to  8 
Tel. (0432 ) 7 13 86 
P o š tn i  p r e d a l  Č e d a d  š t e v .  92 
C a s e l l a  p o s t a l e  C lv ld a le  n. 92

ČEDAD 1.-15. januarja 1976
A utor lzz .  Tribun,  dl T r i e s t e  n. *50 

Izdaja Z T T

T is k a rn a  R. L ibe ra le  - Č e d a d

RESNO IN  PREMIŠLJENO 

DEI A N I E IN ENA 

PRIDOBITEV

Videmska pokrajina je prva 
ustanova republike, sprejela, 
v dolgem zasedanju pokrajin
skega sveta, torej na svečan 
način, princip o prisotnosti, 
vlogo in potrebo za zaščito 
slovenske etnično - jezikovne 
skupine v Furlaniji. To je va
žen, poglaviten, resen in pre
mišljen akt, rezultat dolge 
konfrontacije političnih sta
lišč izraženih s strani politič
nih sil, ki so zastopane v po
krajinskem svetu; rezultat 
obveze naprednih političnih 
skupin in množičnih organi
zacij Slovencev v naši po
krajini; rezultat razširjenih 
odnosov, ki so jih razvila kul
turna društva in Zveza emi
grantov s strankam i ustavne
ga loka in oblastmi, odnosi, 
ki so že prišli do izraza s po
zitivnim i priznanji programa 
za socialno in kulturno ob
novo.

Iz tega vidika je skoraj so
glasno glasovanje (vzdržala 
sta se samo svetovalca MSI ) 
za študijsko konferenco vi
demske pokrajine o jezikov
nih skupinah v Furlaniji važ
na, sintetična točka, o kateri 
mora biti javno mnenje po
polnoma obveščeno, več in 
bolje kot to, kar je do sedaj 
napravil tisk: zato, ker to gla
sovanje dela čast pokrajini in 
vsem silam, ki so se obveza
le, v popolnem spoštovanju  
in te so: KPI, PSI, PSDI, DC 
svojih političnih obveznosti, 
in MF.

Moramo priznati, da so 
morale stranke večine ( in tu 
mislimo predvsem na kr
ščansko demokracijo) pre
m ostiti notranje težave, če
prav obstaja želja, da bi pri
dobili na izgubljenem času, 
moramo upoštevati prisot
nost protislovij v PSDI ter 
težave in «nadloge», iz kate
rih se poskuša rešiti krščan
ska demokracija.

Večkrat smo izjavili in pi
sali z jasnimi črkami, da smo 
za program, ki naj bi omogo
čil celotni slovenski skupno
sti v Furlaniji dosego pozitiv
nih ciljev na področju samo
zavesti ter v izražanju svoje 
etnične in kulturne osebno
sti, v skladu s celotnim go
spodarskim in socialnim raz
vojem naših dolin. Smo rekli 
in pisali, da smo za realiza
cijo skupnih ciljev, za splo
šen razvoj našega prebivalst
va.

Kaže se torej potreba, da 
še enkrat pojasnimo med na
mi te koncepte, da se ne bo 
čutil nihče odrezan, kadar 
mu bo postavljeno vprašanje, 
kaj hočemo doseči.

V tem smislu poziva glaso
vanje videmskega pokrajin
skega sveta kulturna društ
va, politične sile in lokalne 
uprave k novim obevezno- 
stim. To glasovanje predsta
vlja začetek, ki je karakte- 
riziran z višjim  nivojem enot
nosti.

Na zasedanju videmskega pokrajinskega sveta

URADNO PRIZNAN OBSTOJ BENEŠKIH SLOVENCEV
P r e d s e d n ik  Prov ince :  važn o s t  p ro b lem ov  s lov enskeg a  p reb iva ls tva  v Benečiji

Tudi politične stranke se 
nahajajo pred novimi nalo
gami. Tajništva in pokrajin
ska vodstva morajo znati iz
koristiti priliko za pojasni
tev novega odnosa s prebi
valstvom, ( ki predstavlja 
predlog in debato), da bi pri
volitev - tudi - in zakaj ne? 
kritična slonela na zaupanju., 
bolj kot na oblasti, da bi po
stala aktivna in premagala v 
konfrontaciji stoletno misti- 
fikacijo problema beneških 
Slovencev.

Toliko več bo sil v stanju, 
da bodo sodelovale in zavest
no izražale svoje smotre ter 
jih kritično predlagale, na 
vseh nivojih, toliko bolj bo 
gotov razvoj od formalnega 
glasovanja Province in od se
danjega raziskovalnega tre
nutka ( katerega sedež bo 
konferenca), do konkretnih  
ukrepov za zaščito beneških 
Slovencev.

Paolo Petricig

VINICIO TURELLO P r e s id e n t e  del la  Provincia  di U dine
E’ in teresse della Provincia di Udine la valorizzazione del gruppo 
etnico -  linguistico sloveno (assiem e a quelli friulano e  ted esco)

Il p resid en te della Provin
cia di Udine, a co n clu sio n e  
del dibattito su lle  m ozioni 
p resen ta te  dai consiglieri P e
tricig (PCI) e  Tiburzio (PSI) 
sul gruppo etn ico-lin gu istico  
sloven o , Pellizzoni (PCI) sulla 
difesa  della cultura friulana e 
Comini (MF), Chiabudini (DC) 
e  Napoli (PSDI) sui tre grup
pi linguistici della Provivncia, 
afferm a ch e  su ll'in teressan te  
tem a in o g g e tto  ci si appre
stava a d iscu tere  da tem po. 
Apprezza la serietà  di tutti gli 
interventi su cced u tis i e  ricor
da ch e, aderendo lo sco rso  
anno ad un invito a parteci- 
to da una prospettiva marxi- 
pare ad una a ssem b lea  orga

nizzata dai circoli culturali a 
S. Pietro al N atisone, aveva  
so tto lin ea to  l’in teresse  pre
m inente della Provincia alla 
valorizzazione del patrim onio  
culturale loca le , im pegnando  
la s te s s a  am m inistrazione ad 
un con creto  aiuto alle a s s o 
ciazioni operanti. Il P resid en 
te  Turello evidenzia l’impor
tanza del gruppo etn ico  s lo 
ven o (com e di quello te d e 
s c o  e  di quello friulano) ai fi
ni della cresc ita  e  dello  sv i
luppo del P a ese .

R ivolgendosi al con sig liere  
Petricig (ch e aveva analizza- 
sta  la cond izione di so tto sv i

luppo delle  Valli del N atiso 
ne), o sserv a  ch e  il so tto sv i
luppo in teressa  tutta la zona  
m ontana della provincia, non 
so lo  quella sloven a. Ram m en
ta ch e  nel dopoguerra la Pro
vincia non ha discrim inato le 
Valli, ma vi ha profuso in gen 
ti som m e per infrastrutture 
(strade provinciali e  turisti
ch e, potenziam ento  dell’ Isti
tuto T ecn ico  Agrario e d e l
l’Istituto T ecn ico  Industriale 
a Cividale, stud io  per l'acq u e
dotto d elle  Valli, valico  di Stu- 
pizza, contributi alla zona in
dustriale di S. Pietro al Na

tiso n e  ed  ai circoli culturali): 
ciò in applicazione del prin
cipio ch e  induce la Provincia 
ad aiutare le zo n e  più em ar
ginate, prom uovendo una p o 
litica econ om ica  più equilibra
ta in tutto il territorio.

Il P residente della Provin
cia si d ice  favorevole  ad una 
conferenza  per tutti i gruppi 
etn ico-linguistici —  sloven o , 
friulano e  te d e sc o  —  nel qua
dro di un arm onico sviluppo  
ch e  veda tutti i pubblici p o 
teri im pegnati ad assicu rare  
a tutti gli enti culturali un 
ruolo positivo nella cresc ita  
del Friuli.

LA MOZIONE DEL

O b v eš ča m o  d r a g e  bra lce ,  da  bo pr ihodn ja  
š tevilka Novega M ata ju r ja  p osv ečen a  
"Dnevu e m i g r a n t a ” , ki je bil 6. j an u a r ja

v

le to s  v Č edadu .  Objavili b o m o  kroniko,  slike 
in izvlečke govorov p red s tavn iko v  oblas t i  
t e r  p re d s e d n ik a  Zveze e m ig ran tov .

C onsiderata la serietà  della 
situ azion e econ om ica  e  so c ia 
le d elle  Valli del N atisone, del 
Torre, R esia e Val Canale e 
la p resen za  del gruppo etn i
co-lin gu istico  s lo v en o  ch e  ha 
caratteri sp ec ific i e  ch e  im
pon e l’a tten zion e della Pro
vincia di Udine; ten en d o  c o n 
to  del grave im poverim ento  
dem ografico , co n seg u en za  
dell’e so d o  em igratorio, della  
m ancanza di posti di lavoro e  
di a d eg u a te  attrezzature e  
servizi civili, dell’abbandono  
della agricoltura, c h e  p on go
no in dubbio la perm anenza, 
sul proprio territorio, di un in

sed iam en to  ca p a ce  di evo lve-  
de positivam ente le caratte
ristiche etn ich e, linguistiche  
ed e sp r e ss iv e  originali; ferma 
restando la con sid erazion e  
d ell'in d iscu ssa  fedeltà  all’Ita
lia,

il C onsilio Provinciale di 
Udine, ten en d o  con to  delle  
posizioni e s p r e s s e  da impor
tanti forze politiche e  le ri
c h ie s te  d elie  istan ze  elettive; 
richiam andosi al proprio co m 
pito di studiare gli strum enti 
di tutela dei valori am bienta
li, storici e  linguistici e  rico
n o scen d o  la com unità s lo v e 
na co m e  com p on en te  in te

grante del Friuli, della sua  
storia e  della sua  cultura, 

delibera  
di prom uovere una co n feren 
za provinciale so llec itan d o  la 
collaborazione dei Comuni, 
delle Comunità m ontane, d el
le a ssoc ia z io n i politiche e  
sindacali, dei Circoli cultura
li, degli em igranti e  d elle  va
rie com ponenti sociali, con  il 
proposito di approfondire lo 
studio dei problem i posti dal
la presenza  del gruppo etn i
co-lin gu istico  sloven o , dalle  
e s ig e n z e  del su o  r ico n o sc i
m ento e  dell'individuazione  
delle proprie com p eten ze.
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Negli in te rven ti de i g ru p p i eon silia ri MF

I PROBLEMI DEGLI S
La Provincia di Udine organizzerà una Conferenza per individuare l’azione politico-amministrativa delle comunità 

etnico-linguistiche slovena, friulana e tedesca

In q u esto  primo num ero del 
1976 del Novi Matajur diam o 
am pio rilievo alla cronaca, al
le m ozioni ed  agli interventi 
su cced u tis i nella sed u ta  del 
C onsiglio  Provinciale di Udi
ne del 9 d icem bre 1975, s e 
duta nella quale abbiam o rea
lizzato un primo im portante  
r icon osc im en to  da parte di 
un c o n s e s s o  elettivo.

A vevam o p rogettato  un nu
m ero sp e c ia le  del Novi Ma
tajur, per il quale avrem m o  
voluto utilizzare i d iscorsi t e 
stuali degli intervenuti. Non 
ci è  s ta to  p ossib ile  avere in 
tem po tutto il m ateriale e  ci

limitiamo a riferire i d iscorsi 
ch e  crediam o sian o  più in te
ressanti per i nostri lettori. 
Abbiamo utilizzato allo sc o p o  
il verbale ufficiale della s e d u 
ta del C onsiglio  Provinciale  
ed alcuni te sti ch e  ci son o  
stati c o r te sem en te  offerti d a 
gli in teressati, ch e  vogliam o  
qui pubblicam ente ringrazia
re.

Oltre agli intervenuti ch e  
qui riferiamo —  in prima pa
gina vi so n o  le con clu sion i 
del P resid en te della Provincia 
—  si so n o  avuti i d iscorsi dei 
consig lieri Chiavola (DC), Fa- 
brizi (MSI) e  Pellizzoni (PCI).

Avrem m o d esid erato  ch e  
attorno al problem a degli s lo 
veni ci f o s s e  una m aggiore  
chiarezza di idee, c h e  si s e 
g u is se  c io è  la linea im p osta
ta dall'intervento di Petricig e  
segu ita  da Tiburzio. Abbiamo 
però c o sc ien za  c h e  il voto  
quasi unanim e del C onsiglio  
Provinciale di Udine ha una 
im portanza m olto rilevante, 
ch e  non va sm inuita da c o n 
siderazioni astratte  dai reali 
rapporti di forza.

Sarà com pito  nostro —  ci 
richiam iam o soprattutto  ai 
dem ocratici friulani e  sloven i 
—  operare a ffinchè maturino

i n ecessa r i chiarim enti n el
l’am bito della C onferenza ed  
ancora prima, p erchè l’inizia
tiva non partirà dall’anno z e 
ro, ma dovrà avere  co m e s c o 
po, non già quanto è  ormai 
con q u ista  accerta ta  dalla s to 
ria e  dal diritto, ma so lam en 
te  —  e non è  poco! —  gii 
strum enti politici ed  am m ini
strativi per realizzare la tu te 
la e  la valorizzazione della 
cultura, della lingua e  della 
vita civile ed  eco n o m ica  degli 
sloven i della Provincia di 
Udine.

In q u esto  s e n s o  il voto  è  
chiaro e  la sep arazion e log i

ca  ed  organizzativa dei pro
blemi d elle  d istin te com unità  
etn ico-lin gu istich e  è m arcata 
dal fatto s t e s s o  ch e  si son o  
votate  in siem e tre m ozioni, di 
cui la prima, quella dei grup
pi PCI e  PSI, fa riferim ento 
alla sp ecia lità  ed  im m ediatez
za del problem a sloven o .

Su q u esti asp etti il Novi 
Matajur apre fin d'ora un di
battito fra tutti i lettori, au 
gurandosi di poter dar spazio  
alle voci più d iverse, per d a 
re un contributo reale di in
form azione e  circo lazione d e l
le idee.

la redazione

PAOLO PETRICIG (P.C.I.)

Chiedo un voto  di civiltà e  democrazia da parte del 
Consiglio Provinciale di Udine, erede del Parlamento 
della Patria del Friuli: riconoscere la Comunità slovena

Dopo aver chiesto ed otte
nuto la parola, il consigliere 
Petricig si rifà anzitutto alla 
replica del Presidente a chiu
sura del dibattito sul pro
gramm a della giunta, laddo
ve si riconosceva il rilevan
te interesse del problem a del 
gruppo etnico-linguistico slo
veno. Nella Slavia italiana si 
avverte l’esigenza della col
laborazione fra tu tte  le for
ze politiche vive. Va ricor
data anche la lettera di vari 
esponenti della zona, com
presi am m inistratori comu
nali, indirizzata ai consiglie
ri provinciali, documento di 
cui ricorda le seguenti paro
le: «... Ci rivolgiamo alla co
scienza di uomini liberi e de
mocratici, affinchè, ispirati
si ai principi della costitu
zione della Repubblica e del
lo statuto della Regione, si 
impegnino a portare avanti 
speciali m isure di salvaguar
dia, di valorizzazione e rivi- 
ficazione della nostra essen
za etnica... con misure effica
ci a favore della sua lingua, 
dei costumi, delle risorse e 
delle iniziative...».

Il consigliere Petricig ac
cenna alle richieste del recen
te congresso degli em igranti 
sloveni, svoltosi da poco a 
Tamines (Belgio) cui ha ade
rito  la Regione. Riconosce 
che la maggioranza intende 
fare un passo avanti rispet

to all’atteggiamento origina
rio, che sembrava voler igno
rare il problema. «Sembrava
— dice testualm ente Petricig
— che si volesse riprendere 
tu tta  la serie dei vecchi a r
gomenti per lasciare andare 
le cose nella direzione di una 
ulteriore degradazione del 
patrimonio culturale della 
Slavia italiana... Posizione, 
questa, che dava spazio in
sperato a posizioni di retro- 
guardia nella DC locale, in
capace di una coscienziosa 
autocritica...».

Per decenni nelle Valli del 
Natisone si sono operate di
scriminazioni ed intolleran
ze, alim entate dalle sedi po
litiche centrali, provocando 
situazioni di chiusura. Ci si 
augura che ora si apra final
mente il dialogo.

Richiamata la posizione in
ternazionalista del Partito 
Comunista Italiano, non a 
caso m irante alla tutela del
le minoranze, il consigliere

Petricig ravvisa una coinci
denza funzionale della so
praffazione culturale e di 
quella economica, una con
nessione fra autoritarism o 
politico ed autoritarism o cul
turale, nel conflitto fra cul
tura dominata e cultura do
minante. Chiede al Movimen
to Friuli, che ha un ruolo 
nella maggioranza della Pro
vincia, di tener conto della 
priorità del problem a slove
no rispetto a quello delle al
tre componenti etniche del 
Friuli. «Noi riconosciamo i 
valori storici della cultura 
friulana, — afferm a Patricig
— ma invitiamo il Movimen
to Friuli a considerare con 
attenzione il carattere di e- 
strem a urgenza e di speciali
tà del problem a della Comu
nità slovena del Friuli», e 
prosegue: «Ancora oggi, con 
atti specifici ed intollerabili
— dichiara il consigliere Pe
tricig — si attacca il dialet
to sloveno nelle scuole. Così

nella stessa scuola Media di 
S. Pietro al Natisone, dove 
agli insegnanti viene sugge
rito, con motivazioni prete
stiose e paternalistiche, di 
impedire l’uso del dialetto 
sloveno ai ragazzi... Io credo 
che tu tti questi fatti vadano 
denunciati, per quanto noi 
sappiamo che non è ai sin
goli fatti e persone che va 
attribu ita  la responsabilità 
dell’opera distruttiva di una 
secolare cultura, ma alle isti
tuzioni della repubblica, che 
ha avuto alla sua direzione 
non già il fascismo, ma le 
grandi forze che dicono di 
trovare ispirazione nella de
mocrazia, nel cristianesimo 
e nel socialismo...».

Vi sono i fatti economici 
a porre in dubbio la possibi
lità di permanenza degli slo
veni sul proprio territorio  di 
insediamento. Gli indici di 
spopolamento sono preoccu
panti, vi è la pericolosa ten
denza degli uffici della pro

grammazione ad individuare 
la Slavia come territorio  ab
bandonato e quindi senza un 
futuro economico. Tutto que
sto motiva la speciale atten
zione dei comunisti per il 
problema della Comunità 
slovena, in cui pure si distin
gue l’opera delle associazio
ni che sono molto attive, riu 
scendo a program m are atti
vità culturali di rilievo e che 
pongono l’esigenza di un ri
conoscimento. Cita la frase 
di don Marino Qual izza: 
«... Siamo d ’accordo che i no
stri problemi potranno esse
re risolti un po’ per volta, 
ma non vogliamo che i no
stri diritti siano riconosciu
ti uno alla volta...». Citando 
l’opinione di autorevoli stu
diosi, quali il Valussi, il con
sigliere Petricig chiede la 
convocazione di una Confe
renza e così conclude: «Chie
do una discussione obiettiva 
e serena, rispettosa degli im
pegni politici dei vari parti
ti, in modo da dare una ri
sposta positiva agli appelli 
che ci vengono dalla Comu
nità slovena e degli interessi 
generali del Friuli, che qui 
siamo chiamati a difendere 
in quanto concreta rappre
sentazione dell’unità dello 
stesso Friuli: gli interessi ge
nerali del Friuli comprendo
no certam ente la soluzione di 
questi problemi di civiltà e 
democrazia».

L a  m o z i o n e  d e l la  
m a g g i o r a n z a  
( D C - P S D I  e  M F )

«Il C onsiglio  Provinciale di 
Udine, alla chiusura del dibat
tito apertosi sulla m ozione ri
guardante i problem i del 
gruppo etn ico-lin gu istico  s lo 
veno,

preso  atto ch e  nel corso  
del dibattito so n o  stati ev i
denziati altresì i problemi 
con cern en ti altri gruppi etni- 
co-linguistici e s is ten ti n el
l’am bito del territorio provin
cia le  quali quello ladino-friu- 
lano e  quello ted esco ;

ritenuta l’opportunità di un 
più approfondito e sa m e  di 
tutta la problem atica in teres
sa n te  i diversi gruppi etn ico- 
linguistici, vuoi so tto  il profi
lo storico-cu lturale, ch e  eco -  
nom ico-socia le;

ribadita la volontà dell’Am- 
m inistrazione Provinciale di 
voler operare al fine di una 
sem p re più com piuta valoriz
zazion e del patrim onio cu ltu 
rale dei singoli gruppi 

delibera  
di prom uovere una co n feren 
za provinciale su llo  sta to  dei 
gruppi etn ico-lingu istic i s lo 
veno, iadino-friulano e  te d e 
s c o  operanti su l territorio 
provinciale al fine di indivi
duare l’az ion e politico-am m i
nistrativa più idonea a pro
m uovere una sem p re più am 
pia valorizzazione del patri
m onio culturale dei singoli 
gruppi e  al fine di co n sen ti
re a c ia scu n o  di poter contri
buire, su  posizioni di parità, 
alla cresc ita  e  sviluppo arm o
nico d ell’intero territorio pro
vinciale.

A ta le fine delibera altresì 
di costitu ire  una co m m issio 
ne consiliare, ch e  potrà a v 
valersi an ch e  di esperti, a cui 
affidare il com pito  di orga
nizzare, stab ilendo m odalità e 
tem pi, la suddetta  co n feren 
za.

La co m m issio n e  sarà co m 
posta  di n. 7 com ponenti pro
porzionalm ente alla con si-  
steza  dei singoli gruppi c o n 
siliari».

VITTORIO TIBURZIO (P.S.I.)

Bisogna pronunciarsi con chiarezza per riconoscere  
subito tutti i diritti degli sloveni della Provincia di Udine

li consig liere Tiburzio, par
lando per il PSI, prem ette che 
la Democrazia Cristiana non 
ha ancora m ostrato di avere 
una chiara valutazione del 
problema del gruppo etnico- 
lingu istico  sloveno. Si augura 
che tu tte  le forze po litiche e- 
scano allo scoperto.

Si richiama ampiamente a l
la lettera di esponenti della 
Slavia italiana, che hanno r i
vo lto  un appassionato appel
lo ai consig lie ri provincia li, e 
sostiene la necessità di va lo 
rizzare tu tte  le potenzia lità di 
base esistenti, che per tro p 
po tem po sono state de libe
ratamente emarginate.

Circa gli ob ie ttiv i della con
ferenza richiesta dal PCI e 
dal PSI, Tiburzio da a tto  al 
Presidente di aver assunto 
alcuni impegni e propugna il 
riconoscim ento g iu rid ico  alla 
minoranza slovena, applican
do nella sostanza la C ostitu 
zione della Repubblica.

Esorta ciascun gruppo a 
pronunciarsi con chiarezza e, 
pur non negando l’im portan
za dei problem i delle a ltre co 
munità linguistiche, so tto li
nea la priorità  del problema 
sloveno, proprio in nome del 
pluralismo. C itando il pensie
ro di Pier Paolo Pasolini in 
ord ine al «genocidio cu ltu ra 
le» delle minoranze, auspica

si arrivi senz’a ltro  alla confe
renza, in cui potranno essere 
de fin iti i modi di attuazione 
dei princip i e dei d ir itti, che 
vanno immediatamente rico 
nosciuti, perchè i problemi 
sono urgenti. Bisogna tener 
presente quanto hanno ch ie 
sto i c irco li cu ltura li, i quali, 
ormai, contano su una c re 
scente partecipazione di c it 
tadini di ogni tendenza ed 
hanno rappresentanti anche 
nelle am m inistrazioni locali. I 
socia listi, conclude il consi
gliere Tiburzio, si fanno ca ri
co del problema del ricono
scim ento dei d ir itti degli s lo 
veni del Friuli.

*  *

Ta številka Novega M atajurja  
je posvečena zasedanju  p ok ra 
jinskega sveta  v Vidmu, na 
k a te rem  so  razpravljali o p ro 
blemih b e n ešk ih  Slovencev te r  
sog lasno  sklenili sklicanje 
kon fe rence  o e tn ičnih  skupinah  
(Slovencev, Furlanov in Nem
cev), ki živijo na področju 
Province.
Resolucije in govore  posam ez
nih svetovalcev objavljamo 
v i ta l i janšč in i ,  da bi o tem  
prob lem u seznanili č im širšo  
itali jansko javno mnenje.

*  *

IVO NAPOLI (.P.S.D.I.)
La conferenza della Provincia di Udine 
accerti le reali dimensioni del proble
ma degli sloveni del Friuli, per valo
rizzare la cultura locale

Il consig liere Napoli sc in 
de l’aspetto etn ico da quello 
po litico  della questione e so t
tolinea che gli sloveni parla
no un d ia le tto  m isto e com un
que si sentono italiani, tanto 
è che in guerra non c ’è s ta 
to alcun d isertore in tu tte  le 
Valli del Natisone; soggiunge 
che il b ilinguism o non è ipo
tizzabile (dal momento che la 
lingua slovena non è nemme
no compresa dai valigiani) e 
che gli abitanti delle Valli non 
intendono essere considerati 
come minoranza, ma vog lio 
no essere com presi nel co r
po nazionale; qualora si ins i
stesse ne ll’agitare il prob le

ma etnico, ritiene che l’unica 
via d ’uscita sia il «referen
dum». Stigmatizza la posizio
ne di certi c irco li cu ltura li, di 
chiara m atrice politica, e di 
certi sacerdoti facenti parte 
del «Dom»; sostiene invece 
l’opportun ità di valorizzare il 
d ia le tto  delle Valli (che ha un 
patrim onio lingu istico  - cu ltu 
rale); s im ilm ente a quanto si 
fa per il friu lano; afferma che 
nelle Valli non si fa d iscrim i
nazione, ma solo si riscontra 
depressione economica. Pro
pone si approfondisca il p ro 
blema, convinto che la con fe 
renza accerterà le reali d i
mensioni dello stesso.
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SANDRO COMINI (M F.)
La conferenza della Provincia sui problemi dei gruppi 
etnici sloveno, ladino-friulano e  ted esco  è  un passo  
avanti sulla via della libertà e  della democrazia

LA  M O Z IO N E  D E L  P O I  
S U L L A  C I V I L T À ’ F R IU L A N A

L’assessore Comini ricorda 
gli obiettivi da sempre per
seguiti dal Movimento Friu
li: Università friulana, a ttua
zione dell’art. 54 dello sta
tuto regionale, risoluzione 
del problema etnico.

A questo proposito affer
ma che friulani, tedeschi e 
sloveni devono veder tutela
ti i loro diritti così come al
l’estero vanno tutelati i cor
si, i baschi ed i bretoni.

L’assessore Comini osser
va che l'intera maggioranza 
(quindi non solo il MF, ma 
anche la DC ed il PSDI) ha 
espresso un documento pre
ciso e sostiene che l ’impegno 
per la Conferenza della Pro

li consigliere Chiabudini 
prem ette che la Democrazia 
Cristiana nel dopoguerra ha 
seguito una certa linea coe
rente con la realtà allora ma
turata e ram m enta che nel 
1946, nelle Valli del Natiso- 
ne, slavo era sinonimo di «ti- 
tino». Egli fa notare peraltro 
che la storia cammina per 
cui oggi il problem a sloveno 
viene affrontato dalla D. C. 
con ottica diversa da allora, 
nella torm entata ricerca di 
un equilibrio, caratterizzata 
dal fatto che sono ancora vi
vi negli anziani i ricordi del 
1945 e che nel contempo i 
giovani hanno acquisito di
versa visione. «Perciò — af
ferma Chiabudini — mi ri
faccio alle dichiarazioni pro
gramm atiche laddove la 
maggioranza afferm a che il 
patrimonio di cultura, di tra 
dizioni, di lingua dei gruppi 
etnici esistenti nella nostra 
realtà provinciale, debba es
sere salvaguardato e valoriz
zato in tutte le sue espressio
ni come mezzo di arrricchi- 
mento e crescita civile della 
intera nostra comunità. La 
convocazione di una confe
renza per dibattere i proble
mi delle minoranze etnico- 
linguistiche è un prim o pas
so concreto della volontà di 
porre in essere tali dichiara
zioni programmatiche».

La Provincia di Udine è il 
primo istituto della Repub
blica ad aver accolto in una 
ampia seduta del Consiglio 
Provinciale e quindi con at
to solenne, il principio della 
presenza, del ruolo e dell’esi
genza della tutela del grup
po etnico-linguistico sloveno 
del Friuli. E' questo un atto 
importante, fondamentale, 
serio e meditato, risultato di 
un lungo confronto delle li
nee politiche espresse dalle 
forze rappresentate nel con
sesso provinciale; risultato 
dell’impegno dei raggruppa
menti politici progressisti e 
delle organizzazioni di mas
sa degli sloveni della nostra 
provincia; risultato dell'am
piezza dei rapporti sviluppa
ti dalle associazioni cultura
li e degli emigranti con i par
titi 'costituzionali' e con le 
autorità, già manifestatisi 
nei riconoscimenti positivi 
al programma di rinascita 
sociale e culturale.

Da questo punto di vista, 
il voto pressocchè unanime

vincia è certam ente un pas
so avanti.

Infine da lettura di un or
dine del giorno votato in u- 
na riunione costituita da rap
presentanze ufficiali delle 
minoranze etnico - linguisti
che, che si riporta testual
mente:

«Il Comitato per le Comu
nità etnico-linguistiche e per 
la cultura regionale nel Friu
li-Venezia Giulia, riunito in 
assemblea straordinaria l'8 
dicembre 1975 a Cividale /  
Cividàt 1 Čedad, tenuto con
to del dibattito in corso nel 
Consiglio provinciale di Udi
ne per promuovere iniziati
ve che possano portare alla

«Un largo, approfondito 
dibattito, una ricerca co
scienziosa e appassionata, 
l’apporto di studiosi e poli
tici porteranno indubbia
mente ad un arricchim ento 
di coscienza, ad una possibi
le presa di coscienza; toglie
ranno i dubbi di possibile 
strumentalizzazione di parte 
su argomenti vitali e di 
vasta portata; potranno indi
care utili soluzioni di annosi 
problemi; recheranno un au
spicabile rasserenam ento de
gli animi e la concordia. Nel- 
l’assumere questa iniziativa 
della Conferenza, crediamo 
di dim ostrare sensibilità ver
so i cittadini che ci pongono 
il problema (non è il nume
ro che conta, ma l’esistenza 
obiettiva di un vantato dirit
to); verso le organizzazioni 
culturali; verso i giovani».

Dopo aver rievocato quan
to è stato fatto nelle Valli del 
Natisone dal dopoguerra ad

del Consiglio Provinciale di 
Udine ( i consiglieri del MSI 
si sono astenuti) per una 
conferenza di studio della 
Provincia sui gruppi lingui
stici del Friuli, è un punto di 
sintesi, di cui l’opinione pub
blica va pienamente informa
ta, più e meglio di quanto è 
stato fatto finora dalla stam 
pa: perchè questo voto fa o- 
nore alla Provincia ed a tu t
te le forze che si sono impe
gnate, nel pieno rispetto dei 
propri impegni politici, ad 
affermarlo: PCI, PSI, PSDI, 
DC e MF.

Rendiamo atto delle d iffi
coltà interne che i partiti di 
maggioranza (prima di tutto  
accenniamo alla Democrazia 
Cristiana) si sono trovati a 
dover superare. Per quanto 
ci sia l’ansia di recuperare il 
tempo perduto, va tenuto  
conto delle contraddizioni 
presenti nel PSDI e del «tra
vaglio» dal quale sta uscen
do la Democrazia Cristiana. 
Abbiamo detto e scritto più 
volte ed a chiare lettere che

attuazione dell’art. 6 della 
Costituzione repubblicana nel 
territorio della Provincia di 
Udine,

auspica, 
che il Consiglio provinciale 
giunga all’approvazione da 
parte di tutte le forze demo
cratiche di un documento 
unitario con il quale, rico
nosciuta l'esistenza nella 
provincia di Udine delle co
m unità etnico-linguistiche la- 
dino-friulana, slovena e tede
sca, impegni la giunta a in
traprendere, nell’ambito del
le sue competenze, tutte  
quelle iniziative che diano 
pratica attuazione al dettato 
costituzionale».

oggi (strade, acquedotti, ten
tativi di industrializzazione), 
confermando che l’accresciu
to benessere ha favorito il 
m aturare di nuovi interessi 
culturali il consigliere Chia
budini dice: «Per quanto
concerne il gruppo etnico 
linguistico sloveno, oggetto 
della mozione in discussione, 
mi pare di poter affermare, 
anticipando un giudizio, che 
il problema presenta un du
plice aspetto: uno di ordine 
storico, linguistico, giuridi
co, sociologico; l’altro quello 
della partecipazione e presa 
di coscienza da parte della 
popolazione».

L’opportunità del dialogo 
per il consigliere Chiabudi
ni, è ancora maggiore, ora 
che l’accordo italo-jugoslavo 
ha fugato ogni pericolo per 
l’unità nazionale. Fa notare 
che la tutela delle minoranze 
non deriva solo dal pensiero 
marxista, ma anche da quel-

noi siamo per un programma 
che ponga in grado tutta la 
Comunità slovena del Friuli, 
complessivamente, di rag
giungere traguardi positivi 
sul piano dell'autocoscienza 
e dell’espressione della pro
pria personalità etnica e cul
turale, in armonia con lo svi
luppo completo, economico 
e sociale delle nostre Valli; 
abbiamo detto e scritto di 
essere per la realizzazione di 
obiettivi comuni al comples
so della nostra popolazione. 
Vi è dunque l'esigenza di 
chiarire ancora una volta, 
fra noi, questi concetti, per
chè nessuno si senta tagliato 
fuori, quando gli venga chie
sto dove vogliamo arrivare.

In questo senso il voto del
la Provincia di Udine chiama 
le associazioni, le sezioni po
litiche e le amministrazioni 
locali a nuovi impegni: per
ciò questo voto è un punto 
di partenza, che è caratteriz
zato da un più maturo livel
lo di unità.

Anche i partiti politici si 
trovano di fronte a compiti 
nuovi. Le segreterie ed i di
rettivi provinciali debbono 
saper cogliere l'occasione per 
chiarire il nuovo rapporto 
con la popolazione (che è di

«Il C onsiglio  Provinciale di 
Udine,

con sta ta to  ch e  nella R egio
ne Friuli-Venezia Giulia vive 
—  in siem e ad altre —  la nu
m erosa com unità friulana por
tatrice di autentici valori s o 
ciali e  culturali, e sp r e ss i in 
maniera v isto sa  —  s e  pure 
isolata —  an ch e  nei seco li 
passati,

p reso  atto

ch e  q u esta  com unità ha p e
culiari caratteristiche sul pia
no civile, culturale, e co n o m i
co, so c ia le  e  linguistico  ch e  
m eritano d ifese  e  valorizza
te,

lo di ispirazione cristiana e 
cita al riguardo l’opera del 
mons. Trinko nell’ambito del 
Partito Popolare Italiano e 
le indicazioni della «Pacem 
in terris». Proprio per que
sto rileva la necessità di tu
telare, oltre gli sloveni, an
che i friulani ed i tedeschi. 
Ricorda anche che i sacerdo
ti delle Valli hanno sempre 
lottato per afferm are i d irit
ti della nostra gente e che 
qualcuno di essi fu per que
sto motivo trascinato perfino 
in tribunale.

Dopo aver ricordato che, 
sotto il dominio di Venezia, 
friulani e sloveni si sono in
tegrati pure nella distinzio
ne, il consigliere Chiabudini 
propone che una apposita 
commissione consiliare pre
pari la Conferenza in modo 
che da quest’ultim a scaturi
sca un documento che impe
gni tu tti i partiti.

Espressa la contrarietà

proposta e di dibattito), per
chè il consenso, anche — e 
perchè no? — critico, si basi 
sulla fiducia più che sull’au
torità, diventando attivo per 
superare nel confronto la se
colare mistificazione del pro
blema sloveno nel Friuli.

Quante più forze saranno 
poste in condizione di parte
cipare e di esprimere coscien
temente le proprie finalità e 
di proporle criticamente in 
ogni sede, tanto più sicura 
sarà l'evoluzione dall'atto 
formale del voto della Pro
vincia e dall’attuale momen
to di ricerca (la cui sede sa
rà la conferenza) verso con
creti provvedimenti di tutela 
degli sloveni del Friidi.

Paolo Petricig

LA STRADA DI MAS- 
SERIS E’ INTERROTTA 
DAL 18 DICEMBRE.
E’ URGENTE CHE LE 
AMMINISTAZIONI RE
GIONALE E PROVIN
CIALE DIANO SUBITO 
IN IZ IO Al LAVORI.

delibera 
di prom uovere un’indagine  
con oscitiva  a tutti i livelli in
torno al problem a dela lingua, 
della cultura e  della civiltà 
friulana dem andando ad una 
co m m issio n e  app ositam en te  
costitu ita  il com pito  di cui 
sopra al fine di m ettere la 
provincia di Udine e  gli enti 
locali m aggiorm ente in teres
sati a q u esto  problem a, n el
la cond izione di operare con  
cogn iz ion e  di cau sa  e  sv o l
gere  un ruolo attivo e  di s o 
s te g n o  con  una razionalizza
zion e degli interventi, nella 
d ifesa , nel potenziam ento  e  
nella valorizzazione della lin
gua, della cultura e  della c i
viltà friulana».

della D.C. ad un referendum 
(che non si saprebbe come 
formulare, dal momento che 
non è in discussione l'italia
nità dei valligiani), chiarisce 
che la Provincia — pur es
sendo sprovvista di potestà 
legislativa — può assumere 
al riguardo un ruolo prom o
zionale.

«Ci auguriamo — conclu
de Chiabudini — che dalla 
conferenza esca una carta a 
cui i partiti politici che lo 
vorranno potranno orientar
si senza secondi fini, scevri 
da ogni sciovinismo, per as
sumersi gli impegni di legge 
della tutela delle minoranze 
come previsto dalla Costitu
zione.

Leggo pertanto un ordine 
del giorno, non già in con
trapposizione, ma integrato, 
a quelli presentati dai colle
ghi Petricig e Tiburzio sul 
gruppo etnico-linguistico slo
veno e dal gruppo del PCI 
sulla cultura friulana, illu
strato poco fa da Pellizzoni, 
per le motivazioni sopra e- 
sposte e lo propongo all’ap
provazione dell’Assemblea».

Dopo di ciò il consigliere 
Chiabudini dà lettura del do
cumento, firm ato, oltre che 
da lui stesso, dall’assessore 
Comini e dal consigliere Na
poli.

IZSEL ÌE ’TRINKOV 
KOLEDAR’ ZA LETO 
1976

V samozaložbi ( tiskarna 
Budin Gorica, odgovorni u- 
rednik dr. Stojan Brajša) je 
izšel Trinkov koledar za leto 
1976.

Koledar, ki redno izhaja že 
od 1953 leta, je več let ure
jeval pokojni prof. Bednarik 
iz Gorice.

Letošnji koledar je nad
vse zanimiv in lepo urejen. 
Na prvi strani je prav posre
čen kliše kamna z napisom, 
ki so ga postavila kulturna  
društva iz Benečije lanskega 
avgusta na Kamenici.

Tudi vsebina je zelo boga
ta: od kronike najvažnejših 
dogodkov v Benečiji v prete
klem letu, do pravljic in Trin- 
kovih do zdaj še ne obija- 
vljenih poezij. Trinkov kole
dar lahko dobite pri doma
čih slovenskih duhovnikih, 
na društvu «Ivan Trinko» in 
na našem uredništvu  v Če
dadu.

LE
LINGUETTE
TAGLIATE

Non disponiamo di dati 
sulle scuole della regione in 
cui si svolge un’attività di 
studio e sperimentazione si
stematica della lingua friula
na, oltre le esperienze occa
sionali, in cui gli insegnanti 
possono sperimentare — di
datticamente ed espressiva
mente — tale lingua. Una ini
ziativa è quella della scuola 
media sperimentale a tempo 
pieno di Casarsa, dove si ten
gono due corsi: uno di fol
klore ed uno di lingua friu
lana.

In una scuola media civi- 
dalese (per esempio), nel 
corso del 'recital' natalizio, 
gli alunni hanno letto brani 
friulani, fra cui la favola di 
Fedro «Il lóf e l'agnel» e la 
poesia cinese «La pàs» (Non  
impuarte ce che tu sès...)i 
sempre in friulano. Non è 
molto, ma è un’indicazione. 
Un ragazzo, la cui famiglia 
proviene dalle Valli del Nati
sone, oltre al brano di «Pae
se di frontiera» di Menichini 
in cui il poeta ricorda il Na
tale della propria infanzia in
serendovi liricamente frasi 
augurali slovene, ha letto la 
favolina «Mačka an mesuo» 
in dialetto sloveno.

,

■■■■■/-■''/a

W a lte r  V ogrig  na Božičnem  rec ita lu  
na srednji šoli v Čedadu bere  zgod
bico «m ačka an m esuo», ki jo je  
napisal W a lte r  Paussa

Lodevoli iniziative, per 
quanto ancora limitate, le 
quali godono comunque del 
compiacimento degli inse
gnanti, dei direttori e dei 
presidi, come è giusto che 
sia, quando si vuol dar spa
zio all’espressività dei ra
gazzi.

Da noi invece, a S. Pietro 
al Natisone, dove si potreb
be altrettanto validamente 
operare per stimolare i bam
bini ed i ragazzi alla libera 
espressione anche nella lin
gua familiare (basti pensare 
ai risultati espressivi del con
corso dialettale «Moja vas»), 
abbiamo un capo di istituto  
che si fa in quattro nell’ope
ra di dissuasione nei confron
ti di insegnanti e alunni, al
l'uso — non solo sperimenta
le — ma addirittura nella 
conversazione privata dei ra
gazzi, del dialetto sloveno: 
tale e quale come sotto il fa
scismo.

Ci sono centinaia di amici 
che si rifanno la bocca per la 
difesa, a parole, del «nostro» 
dialetto («patois» dicono lo
ro, il che è lo stesso). Li ab
biamo sentiti in tutte le oc
casioni, per quanto non ab
biano mai chiarito come ma
nifestino praticamente que
sto sacrosanto impegno. Co
sa ne pensano, questi amici, 
dell’atteggiamento del presi
de della Scuola Media di S. 
Pietro al Natisone?

V.

GIUSEPPE CHIABUDINI (D.C.)

Per il gruppo etnico-linguistico sloveno  si pongono due 
problemi: quello del diritto e  quello della presa di c o 
scienza della popolazione e  della partecipazione

Un a t t o  s e r io  e  m e d i t a to  
e d  u n a  c o n q u i s t a
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IVAN TRINKO: TETER PODREKA,,
DA OBRAZI NAŠIH MOŽ... MLADIKA. GORICA, 1922

Poslušalci zadnje ko nference iz «B enečanskih ku lturn ih  dnevov» v Špetru. 
D ne 19. decem bra je  predaval o naravnih bogastvih Beneške Slovenije  
dr. Livio Poldini, redni profesor botan ike na tržaški univerzi

S. PIETRO AL NATISONE

BILANCIO, ART. 54, 
SCUOLA E CULTURA
Una seduta del Consiglio Comunale

Erano allora i tempi in cui 
il sentimento nazionale stava 
bolliva il fermento di tale r i
sveglio tra gli Stavi dell’Au- 
stria, e tra  gli altri popoli 
slavi. Ad essi furono quindi 
riconosciute le rispettive na
zionalità, ed anche, sebbene 
solo a parola, l’uguaglianza 
dei d iritti civili. Entusiasmi 
ed azioni patriottiche si ripe
tevano dappertutto, e su sca
la mai vista prim a (probabi
le accenno alle rivoluzioni 
quarantottotesche, ed ai mo
vimento popolari nazionali. 
N. del tr.). Le agitazioni si ve
rificavano in tu tti gli Stati, 
e l’area del medio corso del- 
l’Isonzo non restò immune 
dalla febbre del ritrovato na
zionalismo, distinguendosi in 
questo Tolmino e Caporetto.

Da Tercimonte, per anda
re a Luicco (Livek) passan
do per Ješček, c'è, si sa, una 
strada di montagna molto 
pittoresca, e niente affatto 
lunga. Fintanto che il nostro 
Podreka rim ase a Tercimon
te, si recava frequentem ente 
in quell’ospitale paese, ed ivi 
non solo conobbe il vicario 
locale di allora, ma anche il 
Monsignore Dr. Hrast, che in 
quel tempo era D irettore del 
Seminario Centrale di Gori
zia. La Luicco (Livek) a Ca
poretto, poi, ed alla valle del- 
ì’Isonzo, c ’è una bella strada 
non troppo lunga, con di 
fronte la vista indimentica
bile del Krn (Montenero — 
denominazione errata, dovu
ta alla confusione fatta  da un 
qualche tradu tto re  italiano 
tra  Krn e Crn, di cui Krn =  
guglia, Črn =  nero). Avanti, 
dunque a Caporetto! Fu così 
che la frequentazione degli 
Sloveni della vai d'Isonzo 
operò nel Podreka quel ri
sveglio del sentimento nazio
nale, che poi come un fiume 
straripò abbondantemente: 
la scintilla dell’amore per la 
terra  natale diventò una

Abbiamo incontrato l ’ing. 
Ogrin alla Facoltà di Biotec
nica dell’Università di Lubia
na, un moderno edificio cir
condato da alberi ricamati 
dalla neve e dalla brina. 
Prendendo il tè assieme alla 
prof. Pogorelec ed il prof. 
Marušič, abbiamo parlato 
dei Benečanski Kulturni Dne
vi, del problema dell’ambien
te e del territorio nella Sla- 
via italiana. Poco prima ave
vamo lasciato il prof. Šum i 
ed il dr. Bernik, che saranno 
relatori nel ciclo organizzato 
dall'arch. Sim onitti per il 
Centro Studi Nediža.

«Pianificare — ci ha detto  
fra le altre cose l’ing. Ogrin 
— significa darsi una gerar
chia di valori; m i sembra 
dunque fondamentale consi
derare la pianificazione nei 
suoi aspetti sociali e alla lu
ce delle esigenze della popo
lazione, secondo tre fattori 
combinati: a) la produttivi
tà, corrispondente alla spinta  
economica; b) il fattore eco
logico e la fisiologia dell’am 
biente; c) le strutture cultu
rali».

grande fiamma nell’animo 
suo sensibile e ben predispo
sto.

Voi Sloveni, che fin da pic
coli siete cresciuti con la con
sapevolezza di esistere nella 
atmosfera che vi è più natu
rale e propizia, non potete 
immaginare quello che espe
rimento un giovane sloveno 
che sa di dover vivere e ve
getare in una atmosfera stra
niera, e conoscere altra gen
te o nazione, tranne quella in 
mezzo alla quale è stato re
legato. Sa però di non pos
sedere la stessa lingua e gli 
stessi costum i degli «altri», 
e soprattutto sa d ’essere con
siderato un «nulla», proprio 
come un rigoglio inutile, di 
inferiore qualità, presso una 
pianta, e destinato ad esse
re estirpato. Voi Sloveni non 
potete comprendere — ripe
to — che cosa gli succede, 
a questo giovane, allorquan
do, inaspettatamente, casual
mente, egli si accorge che 
c'è nel mondo una grande 
nazione, la quale parla la sua 
stessa lingua familiare e do
mestica, possiede una indivi
dualità sua propria, dei dirit
ti propri, una cultura ed una 
letteratura sue proprie, e l’e
redità di grandi uomini suoi 
propri. Egli, quel giovane, si 
risveglia improvvisamente 
dall'incubo dei suoi sogni an- 
nientatori, e felice e sorpre
so diventa per la prima vol
ta cosciente della sua appar
tenenza e si orienta e subito  
sa dove stanno di casa i suoi, 
nel più vero senso della pa
rola; scopre che più in là de
gli amici e dei familiari, c’è 
una più grande famiglia, una 
nazione, un popolo intero, del 
quale può, ha il permesso, 
e deve divenire parte. Egli, 
quel giovane, sa d'essersi ri
svegliato a una nuova vita - 
vita che fino a quel m om en
to è stata del tutto sprecata;

Una conversazione estre
mamente interessante, come 
si vede. «Guardate questa fo 
tografia — prosegue Ogrin, 
mostrando il panorama di 
Topolò sul libro «Val Natiso- 
ne» della Filologica — questo  
paesaggio dice mille cose, ep
pure oggi una cultura come 
questa, non regge più. E ’ il 
paesaggio della agricoltura 
manuale. Si tratta di impo
stare i problemi scientifica- 
mente. La nostra facoltà lo 
sta facendo... e invita il prof. 
Marušič ad esporre l’attività  
dei ricercatori, che si avval
gono di tecniche avanzate, u- 
tilizzando moderni calcola
tori.

Così abbiamo fatto cono
scenza con uno dei prossimi 
relatori degli Incontri di S. 
Pietro al Natisone. Alla con
ferenza del 23 gennaio il te
ma sarà, appunto, lo svilup
po territoriale contempora
neo e l’ambiente: un tema 
moderno, attuale, che riscuo
terà sicuramente grande in
teresse, anche per l’eccellen
te livello scientifico del rela
tore.

P.

la vita nuova da lui ritrova
ta deve essere quindi innan
zi vissuta con tutto  l’ardore 
delle sue forze.

Tutto questo lavorio psico
logico si svolse nell’animo 
del giovane cappellano di 
Tercimonte. Egli si aggrappò 
al nazionalismo con tu tte  le 
forze dello spirito, poi subi
to orientò le sue energie nel
la nuova direzione. Si abbo
nò ai giornali sloveni, com
prò libri e cominciò a stu
diare lo sloveno. Nello stes
so tempo intraprese anche a 
risvegliare i suoi colleghi, 
dando in prestito o regalan
do loro pubblicazioni e libri. 
Al suo gregge distribuiva in
tanto libretti di preghiere. In 
seguito divenne un gran so
stenitore della «Družba sv. 
Mohorja». Ma soltanto verso 
la fine di questo processo co
noscitivo cominciò a com
porre in sloveno, ed anche 
a poetare. Le facoltà poeti
che non gli mancavano, ma 
incontrava difficoltà con la 
lingua, come lui stesso am 
mise nella seguente poesia:
Mili glasovi tam na Savi, 
Soči, Dravi se glase;
Na Nediži so hripavi 
Težko znjim i se vrste.
Zato pesem sladko-milo 
Ni mogoče m i zapet;
Slabo pa bi se studilo  
Vam Slovencem razodet.
Le dolci rime sulla Sava, 
sulTlsonzo e sulla Drava, 
diventano aspre sul Natisone 
e con fatica scorrono giù.
Perciò la bella e dolce

canzon
non riesco a intonare; 
e farei torto male composta  
a presentarla a voi Sloveni.

Piano, piano superò molte 
difficoltà e cominciò a com
porre meglio, tanto è vero 
che alcune sue poesie appar
vero nella «Zgodnja Danica», 
«Soča», ed in «Zora» (che nel 
1871 pubblicò la sua ben no
ta «Slavjanka»). Molte sue 
poesie d’occasione, special- 
mente quelle per le prime 
messe di neo-sacerdoti, veni
vano stam pate su volantini, 
ma sono andate per lo più 
perdute.

Una volta, arrivando a Ca
poretto, rim ase sbalordito 
dalla solenne accoglienza che 
i patrioti locali organizzaro
no per lui: il Coro Femmini
le di Caporetto intonò la sua 
«Slavjanka» sulle note del
l’Inno Imperiale. Ciò lo com
mosse fino alle lagrime, e lo 
entusiasmò a tal punto da 
fargli comporre, appena tor
nato a casa, la seguente poe
sia:

Kobaridskim pevkam

Slavjanske mladice,
Le pojte veselo,
Slavjansko deželo 
Budite naprej!
K jerkoli glasijo 
Se vaši glasovi,
Se slavski sinovi 
Dramijo vselej.
Slavjanska danica 
Je že zasvetila,
Ki bode zdrobila 
Protivnike v prah.
I bodo združili 
Se sini slavjanski 
V en rod velikanski 
Nasprotnikom strah.
I tačas veselo 
Se bodo pa vila 
Prekrasna vez.ila 
Vam  v slavni spomin.

Alle coriste di Caporetto

Fanciulle slave,
Cantate pur lietamente,

orsù risvegliate 
la nazione slava!
Dovunque echeggino 
i vostri canti, 
i figli della Slavia 
si risveglieranno.
L’aurora degli Slavi 
già illumina ( l’oriente): 
essa vedrà i nemici 
ridotti in polvere.
E verrà il giorno che 
i figli degli Slavi 
formeranno una sola, gigan-

[ tesca
nazione, tremenda ai nemici. 
In quel giorno felice 
verranno intrecciate 
coi fili più belli 
memorie di gloria a voi.

La sua migliore poesia è sta
ta da lui intitolata «Slove
nija in njena hčerka na Be
neškem» (La Slovenia e la 
sua figliola nel Veneto), che 
fu pubblicata in «Soča» nel 
1871.

Grande m erito suo fu quel
lo d ’aver compilato, assieme 
al contemporaneo parroco di 
San Pietro, il ben sistemato 
«Catechismo per gli Sloveni 
della Diocesi di Udine», che 
fu stam pato a Gorizia nel 
1869. In esso furono sostitui
te diverse trasposizioni e ver
sioni tolte dai manoscritti, e 
troppo cosparse di espres
sioni gergali locali.

Egli si preoccupò pure 
molto affinchè migliorasse la 
lingua slovena d'uso locale 
nelle chiese.

Si soffermava spesso e vo
lentieri a conversare con gli 
studenti e coi seminaristi, e 
suggeriva loro di curare, ac
canto a tu tte  le altre m aterie 
di studio, la lingua slovena: 
prestava loro dei libri, e di
ceva: «Prendi, prendi figlio
lo! Vedrai che libri hanno gli 
Sloveni!» (N a’, na’, puobič! 
Boš videu kake bukve 'majo 
Slovinj!), e rideva bonaria
mente.

Una volta — ero ancora 
studente, e mi trovavo in ca
sa sua — mi mostrò, come 
fosse un tesoro, le poesie di 
Prešeren, nella loro prima, 
bella edizione. Mi disse: 
«Guarda, guarda, ragazzo! Al 
mondo ci sono poche poesie 
tanto belle! Queste, non le 
voglio passare di mano a nes
suno!» (Vidiš, vidiš, puobič! 
Takih pjesmi je malo na 
svjete! Telih ne dan vuoz 
rok!). S ripose poi il libro, 
premurosamente.

Così era fatto quest’uomo, 
tratteggiato qui a grandi li
nee. Era uno schietto figlio 
della bellissima valle del Na- 
tisone. Il suo impegno d ’amo
re verso la sua te rra  non è 
rim asto senza frutto . E ’ no
stro dovere intanto ricordar
lo. Rivolgiamoci dunque a lui, 
esclamando: «Slava!». 
Traduzione di A. Zamorski. 
25-9-1975

Errata corrige: 
nel num ero (23-47) n el

l’articolo IVAN TRINKO: 
PETER PODREKA, è  sta to  

erroneam ente scritto , ri
guardo alla nascita  del Po
dreka: N acque c io è  da una 
fam iglia di onorati p o ss i
denti il 16 febbraio 1228 nel 
p iacevo le  p a ese ... La esa tta  
correzione è: «il 16 feb 
braio 1822». Chiediam o sc u 
sa  ai nostri lettori per que
s to  sp ia cev o le  errore, certi 
della  loro com prensione.

La Direzione

Il Consiglio comunale di 
S. Pietro al Natisone ha ap
provato il bilancio per l’an
no 1976, il quale prevede un 
passivo di 28 milioni. I con
siglieri di minoranza hanno 
criticato che nel piano di in
terventi mancasse la previ
sione di spese prioritarie, 
quali dovrebbero essere con
siderate quelle per le attrez
zature civili, soprattutto  ac
quedotti, di cui il Comune è 
tu ttora carente. Da ricordare 
che i programm i elettorali 
portavano all’attenzione pro
prio questi problemi fonda- 
mentali.

Interessante il fatto, già 
notato nel precedente consi
glio, della presentazione, da 
parte del gruppo di maggio
ranza e di quello di m inoran
za, di mozioni «politiche», di 
cui non ci si può che com
piacere. Da una parte si è 
portata l’attenzione sul caso 
Sakharov e la libertà di e- 
spressione, dall’altra si è pro
posta l’applicazione del prin
cipio nel caso concreto della 
associazione «Nediža», che 
opera per la valorizzazione

Prebivalstvo našega ko
muna, predvsem  Tipane, na
glo upada, kajti stari in tu 
di ne toliko stari um irajo na 
naglo, rojstev pa ni, ker se 
mladi še vedno izseljujejo v 
inozemstvo ali pa kam  dol 
po Italiji. Izračunali smo, 
da je samo Tipana izgu
bila v letu 1975 kar 23 
svojih vaščanov zaradi 
sm rti. Samo v decem bru jih 
je um rlo kar 5 in  ti so: Gio
vanni Cormons, M aria Noac- 
co vd. Berrà, Giovanni Vaz- 
zaz, Ferruccio Vazzaz in Ma
ria Vazzaz vd. Noacco.

Giovanni Cormons, star 
74 let, je um rl v Franciji, ka
m or je šel na delo še pred 
50. leti in si tam  ustvaril tu 
di družino. Letošnje poletje 
nas je obiskal še ves vesel 
in nihče ni slutil, da ga ne 
bomo nikdar več videli.

Dne 13. decem bra je um r
la v videmskem špitalu 50 
letna M aria Noacco vd. 
Berrà. Ta žena je bila dobro 
poznana po vsem komunu, 
ker je imela v Tipani m aj
hen «boteghin» in je bila s 
svojimi klienti vedno p ra 
vična in poštena in zato so 
jo vsi cenili in spoštovali. 
Zapušča dva sina: eden je 
učitelj, drugi pa perit. Poko
pali smo jo na domačem 
pokopališču 15. decembra.

Dne 21. decem bra je prišla 
na kom un spet žalostna no
vica, da je v Torinu um rl 49- 
letni Giovanni Vazzaz - Kok

dei beni am bientali e cultu
rali delle Valli del Natisone. 
Una delibera positiva è stata 
presa a maggioranza, per cui 
l’associazione godrà di un 
modesto ma significativo 
contributo del Comune di S. 
Pietro al Natisone. Accolte 
anche, all’unanimità, le pro
poste dei consiglieri Adami, 
Marinig e Qualizza sul poten
ziamento dell’autonomia fi
nanziaria degli enti locali 
(art. 54) e sulla convocazio
ne, da parte dell’am m inistra
zione comunale, di una con
ferenza sul distretto scola
stico e sulla collocazione del
l'Istitu to  Magistrale e del
l'Istitu to  Professionale di 
Stato nell’ambito della rifor
ma della Scuola superiore. Il 
sindaco si è inoltre impegna
to a perfezionare il servizio 
scuolabus, recentemente og
getto di critiche.

I consiglieri della «lista 
civica» hanno espresso la 
propria soddisfazione per i 
lavori del consiglio comuna
le, frutto  anche del loro la
voro di consultazione e col
laborazione.

po domače, ki se je izselil v 
Piem ont s starši še pred 40. 
leti, ko je bil še otrok. Bil 
je zelo navezan na svojo 
rojstno vas in zato bomo tu 
di njega ohranili v živem 
spominu.

Ze drugi dan, ko smo se 
spom injali rajnkega Koka, 
pa je spet zazvonil m rtvaški 
zvon. Oznanil je, da je na na
glo prem inil 63-letni Ferruc
cio Vazzaz. V seniku ga je 
našla mrtvega njegova žena 
že mrtvega.

Dne 26. decem bra pa je 
um rla najstare jša  naša va- 
ščanka: M aria Vazza vd. 
Noacco. S tara je bila 96 let 
in um rla po več mesecih hu
de bolezni.

Vsem sorodnikom  naših 
dragih rajnkov izrekamo na
še globoko sožalje.

MANZAN

U soboto, 27. decembra, 
sta se poročila u Manzanu 
Mario Predan in Lucia Me- 
ro tta. On je dom a iz Gore
njega Brda, a živi s starši že 
puno ljet u Manzanu, ona pa 
je znane in spoštovane fu r
lanske družine iz Manzana. 
Na ojcetu se je zbralo puno 
parja telju  an žlahte, ki so 
voščili novičam puno sreče 
u njih  skupnem  življenju.

ALLA FACOLTA’ Dl BIOTECNICA  
Dl LUBIANA

Conversazione con Ogrin

T I P A N A
MESECA DECEMBRA UMRLO PET NAŠIH VAŠČANOV /  _____
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PA GOVORIMO SE O  GOSPODINJI
Brskala sem po starih ča

sopisih in odkrila ,kaj so pi
sali o ženski okoli leta 1920. 
Poseben sestavek govori o 
funkciji gospodinje in odloči
la sem se, da vam bom prepi
sala par m isli tako, da bomo 
videle, če se še danes drži
mo teh napotkov. Torej: 

«Vestna gospodinja vstaja 
zgodaj in je pri svoji obleki 
skrbna do neznatnega praška, 
pri umivanju čista do pre tira 
nosti, pri pletenju las pa na
tančna in okusna. Vse to mo
ra biti izvršeno zarana, pre
den prične delati, zakaj go
spodinja je osebnost, od ka
tere dobiva družina sm isel č i
stoče in reda v domu in izven 
doma. Ko je uredila sebe, je 
njena skrb prip raviti družini 
cbleko in zajtrk. S prijaznim 
ju tran jim  pozdravom povabi 
domače k mizi. Tudi sama 
mora b iti pri zajtrku pri mizi.

Kakor so že ti običaji b ili 
pestri, so vendar vsi do zad
njega posledica zaostalosti, 
vraževernosti in lahkoverja. 
Vedno večja kulturna stopnja 
ljudi seli te običaje, vraže in 
navade v zapiske in knjige et

nografov in etnologov. Zma
guje zavest, da je usoda vsa
kega posameznika odvisna od 
njegovega prizadevanja in 
družbenega okolja. To je seve
da manj romantična, toda ve
liko bolj utemeljena računica.

REZIJA

NOTIZIE UTILI PER LA D O N N A  EMIGRATA IN FRANCIA

COME PERCEPIRE GLI ASSEGNI PRENATALI

Gli a s s e g n i  p r e n a ta l i  s o n o  v e r sa t i  
a d  ogn i  d o n n a  in c in ta  r e s i d e n t e  in 
F ra n c ia  d u r a n t e  t u t t o  il p e r io d o  d e l 
la g r a v id a n z a ,  s e  e s s a  c o m p i e  le 
d o v u t e  fo rm a l i tà  nei  limiti p r e sc r i t t i .

Form alità . La d a t a  p r e s u p p o s t a  
dell 'in izio  d e l la  g r a v id a n z a  s ta b i l i ta  
da l  m e d ic o  al m o m e n t o  d e l la  v is i ta  
m e d ic a  s e r v e  c o m e  p u n to  di p a r t e n 
za  alla  fu tu ra  m a d r e  p e r  c o m p i e r e  
le s e g u e n t i  fo rm ali tà :

—  d i c h i a r a r e  il s u o  s t a t o  di g r a 
v id an za

—  s u b i r e  t r e  v is i te  p re n a ta l i
—  t r a s m e t t e r e  i fogli.
a) D ich iarazio ne della gravidanza. 

La d ic h i a r a z io n e  d e l la  g r a v id a n z a  
d e v e  e s s e r e  f a t t a  o b b l i g a t o r i a m e n 
te  nei prim i tre  m esi di gravidanza. 
P e r  q u e s t o ,  la fu tu ra  m a d r e  ha  la 
s c e l t a  t r a  le d u e  p r o c e d u r e  s e 
g uen t i :

—  Si r ivo lge  di p ro p r i a  iniziativa 
e  p r im a  d e l l ' e s a m e  m e d ic o  a l l 'o r g a 
n i s m o  d e l la  S i c u r e z z a  s o c i a l e  o  d e 
gli a s s e g n i  fam iliar i  d a  cu i  d i p e n 
d e  p e r  f a r e  la s u a  d i c h ia r a z io n e ,  
c h e  p u ò  e s s e r e  f a t t a  s i a  v e r b a l m e n 
te  s ia  c o n  s e m p l i c e  le t te ra .

L’o r g a n i s m o  c h e  r ic e v e  la d i c h i a 
r a z io n e  d e l la  fu tu ra  m a d r e  d e v e  ri
l a s c i a r e  o  inv ia re  a l l ' i n t e r e s s a t a ,  s e 
c o n d o  i c a s i ,  in c a m b i o  d e l la  d i 
c h i a r a z io n e ,  un  l ib re t to  di m a te rn i tà .

E s s a  fa c o n s t a t a r e  d a  un  m e d ic o  
o  d a  un  c e n t r o  a s s i s t e n z i a l e  p e r  la 
m a t e r n i t à  e  in fanzia  (P.M.I.)  il s u o  
s t a t o  di g r a v id a n z a .  In tal c a s o ,  il 
m e d ic o  si s e r v e  del  fog lio  r e g o l a 
m e n t a r e  p e r  la p r im a  v is i ta  m e d ic a ,  
la p r im a  p a r t e  de l  q u a l e  v a le ,  c o 
m e  d ic h i a r a z io n e  di g r a v id a n z a  e  
c h e  l ' i n t e r e s s a t a  d e v e  in o l t ra re  a l 
l 'o r g a n i s m o  d a  cu i  d ip e n d e .

La d i c h i a r a z io n e  di g r a v id a n z a  è  
c o n s i d e r a t a  f a t t a  in t e m p o  uti le  s e  
il fog l io  n. 1 g iu n g e  aH’o r g a n i s m o  in 
q u e s t io n e  al più ta rd i  il q u i n d i c e s i 
m o  g io r n o  del  q u a r t o  m e s e  del la  
g r a v id a n z a .  D o p o  q u e s t a  d a t a  la d i 
c h i a r a z io n e  è  r i te n u ta  ta rd iv a .  S e  
e c c e z io n a l i ,  fa p e r d e r e  il b e n e f ic io  
d ’u n a  p a r t e  più o  m e n o  i m p o r t a n t e  
deg l i  a s s e g n i  p re n a ta l i ,  
n o n  è  g iu s t i f i c a ta  d a  c i r c o s t a n z e

b) Visite prenata li. La fu tu ra  m a 
d r e  d e v e ,  d u r a n t e  la g r a v id a n z a  s o t 
to p o r s i  a lm e n o  a t r e  v is i te  p r e n a 
tali, n e l le  s e g u e n t i  c o nd iz ion i :

—  la prim a vis ita d e v e  e s s e r e  e f 
f e t t u a t a  p r im a  d e l la  f ine  de l  t e r z o  
m e s e  d e l la  g r a v id a n z a  e  o b b l i g a t o 
r i a m e n te  d a  un m e d ic o .

—  la seconda vis ita d e v e  e s s e r e  
e f f e t t u a t a  d u r a n t e  il s e s t o  m e s e  d e l 
la g r a v id a n z a .

—  la te rza  visita d e v e  e s s e r e  e f 
f e t t u a t a  nei primi qu in d ic i  g iorni  
d e l l ’o t t a v o  m e s e  d e l la  g r a v id a n z a .  
Q u e s t e  d u e  v is i te  p o s s o n o  e s s e r e  
f a t t e  d a  u n a  lev a t r ice .

O gn i  v is i ta  p r e n a t a l e  d e v e  e s s e 
re f a t t a  in t e m p o  utile,  c io è  n è  
troppo tard i n è  troppo presto  in r a p 
p o r to  al la d a t a  p r e s u p p o s t a  de l l ' in i 
zio  de l la  g r a v id a n z a ,  s ta b i l i to  al 
m o m e n t o  d e l la  v is i ta  iniziale.

In m a n c a n z a ,  t r a n n e  in c a s o  di 
fo rza  m a g g io r e ,  la p a r t e  deg l i  a s s e 
gni c o r r i s p o n d e n t e  n o n  v ie n e  v e r s a 
ta .  E' il c a s o  q u a n d o  u n a  fu tu ra  
m a d r e ,  i n v e c e  di f ida rs i  d e l ia  d a t a  
p r e s u p p o s t a  s c r i t t a  su l  s u o  l ib re t to  
di m a te rn i tà ,  si è  b a s a t a  s u  u n a  
n u o v a  d a t a  in d ic a ta  d a  un  n u o v o  
m e d ic o ,  in s e g u i to  a  c a m b i a m e n t o  
di dom ic i l io ,  e  in s e g u i to  ha  s u b i to  
p r e m a t u r a m e n t e  le v is i te  m e d ic h e .  
Tali c i r c o s t a n z e  n o n  c o s t i t u i s c o n o  
un c a s o  di f o rz a  m a g g io r e  d a  m e t 
t e r e  l’i n t e r e s s a t a  ne l l ’im p o ss ib i i i tà  
di s o t t o p o r s i  a  v is i te  p r e n a ta l i  nei  
limiti r e g o la m e n ta r i  c h e  le e r a n o  
s ta t i  r ico rd a t i  d a l la  s u a  c a s s a  d ’a s 
s e g n i  familiari .

c) Invio dei fogli. Un m a r g in e  di 
qu in d ic i  g io rn i,  a p a r t i r e  da l la  s c a 
d e n z a  im p o s t a  p e r  e f f e t t u a r e  l ' e s a 
m e,  è  p r e v i s to  p e r  in o l t ra re  a l l 'o r 
g a n i s m o  p a g a n t e ,  il fog lio  i n e r e n te  
a d  og n i  v is i ta  p r e n a t a l e .

Si p r e s u p p o n e  c h e  le a s s e g n a t a 
n e  c h e  r i s p e t t a n o  q u e s t a  s c a d e n z a  
si  s i a n o  s o t t o p o s t e  a lla  v is i ta  in 
t e m p o  ut ile,  a n c h e  s e  la d a t a  indi
c a t a  su l  fog l io  in d ica  un  r i ta rd o  di 
q u a l c h e  g io rn o .  Le a s s e g n a t a r i e  
c h e  n o n  h a n n o  in o l t ra to  i fogli  nei  
qu in d ic i  giorn i  d e v o n o  p r o v a re ,  co n  
ogni m e z z o ,  c h e  l ’e s a m e  è  s t a t o  e f 
f e t t u a to  in t e m p o  utile

Sagra v Podklancu

V Podklancu, malem za
selku pri Sv. Ju riju  (Bela), 
so praznovali vaški praznik, 
zavetnico njihove vasi, Ma
rijo iz Loreta. Cerkvica, ki je 
bila postavljena ob glavni 
cesti leta 1929, je bila pred 
nedavnim popolnom a obnov
ljena in je bila po obnovit
vi dne 21. decem bra v njej 
slovesna maša, katere se je 
udeležilo dosti vernikov tu 
di iz drugih okoliških vasi in 
zaselkov.

Ob tej priložnosti so p ri
sotni tudi zapeli pesem  v re- 
zijanščini, ki jo je napisala 
domačinka iz Sv. Jurija , gla
sba pa je bila povzeta iz ne
ke zelo stare cerkvene pe
smi.

Umrl je 
Giovanni Di Floriano 

iz Liščec

Vso dolino Rezije je globo
ko pretresla žalostna vest, 
da je um rl nagle sm rti gozd
ni delavec Giovanni Di Flo
riano iz Liščec, s ta r komaj 
48 let. Mož je živel sam  v 
svoji hišici in ker ga sosedje 
niso videli in niti slišati iti 
zgodaj zju traj na vsakdanje 
delo, so takoj zaslutili, da ni 
nekaj v redu. Takoj so po
klicali karabinjerje, ki so 
vdrli v hišo in našli so ga 
mrtvega na postelji. Umrl je 
nagle sm rti, sam, brez niko
gar, da bi m u stal ob stran i 
ko je izdihnil.

Rajni Di Floriano je bil 
zelo priljubljen  po vsej oko
lici, posebno pa v Liščecah, 
ker je vedno rad  pomagal 
pri opravilih težkih del svo
jim  vaščanom.

Z dobrim pogledom in tenko
čutnostjo gospodinja takoj ve, 
če kdo kaj pogreša, če kdo 
česa želi, če ima skrbi ta dan 
in mu brez vprašanja poma
ga, če ji je mogoče. V ju tru  
naj ima gospodinja za vsako
gar posebej prijazno besedo,

za moža gospodarja pa prvo 
in najboljšo besedo. S prijaz
nim pogovorom da vsakemu 
na pot z doma prijeten obču
tek domačnosti, ki dviga člo
veka, da ne omaga zunaj v 
mrzlem svetu. Vsakogar naj 
spremi do vrat in naj se z lju 
beznijo poslovi od njega. Ko 
pa prihajajo domači domov, 
mora b iti gospodinja že v to 
liko gotova z delom, da sprej
me posameznika brez skrbi za 
kosilo. Če služba gospodarja 
zadržuje, sedi gospodinja z 
drugim i pri mizi, ko obeduje
jo, čaka pa gospodarja. To je 
vljudnost, ki jo je žena dolž
na svojemu možu. Če bo imel 
mož, otrok prije tno življenje 
ob njeni strani, ne bo s ilil 
proč z doma v drugo družbo..».

Sedaj pa roko na srce vse 
tis te , ki ste tudi gospodinje 
in ostajate doma. A li delate 
tako?

Novoletne navade po svetu
Novo leto je praznik, ki ga 

ljudje vsega sveta slavnost
no pričakujejo z veselim i p ri
reditvam i, s pesm ijo in ple
som, v družinskem krogu ali 
pa v veseli družbi. Čeprav je 
Novo leto že od nekdaj praz
nik vseh narodov sveta, živijo  
v mnogih deželah še vedno 
stare trad ic ije , ki dajejo te 
mu prazniku poseben nacio
nalni značaj.

Točno opolnoči razrežejo v 
G rč iji kolač, ki ga Grki ime
nujejo «Vasilo-pita». Pravijo, 
da je to dobro znamenje, če- 
najde kdo v svojem koščku ko
van novčič. Potem razdelijo 
darove, ki se skrivajo pod 
je lko, nato pa začnejo doma
čini igrati karte. Igra se ne 
konča pred zoro. Zmago v tej 
igri, ki jo igrajo za denar, 
imajo za srečen predznak za 
vse naslednje leto.

Dan pred Novim letom ima
jo na Cipru nenavaden obi
čaj.

«Dedek Mraz», ki nosi po 
vsem svetu darove, se na C i
pru vede drugače: po ulicah 
pleše, poje in moleduje za de
nar.

Na Cipru se je utrd ila  ve
ra, ki pravi, da bo t is ti, ki na 
Novo leto kihne, to leto vse
kakor preživel.

Pred Novim letom so v Bra
z iliji vsi javni lokali, kabare
ti, plesišča in krčme, ki jih  
meščani Ria de Janeira ime

nujejo «infermo» (mali pekel), 
polni do zadnjega kotička.

Celo tis ti, ki se vse leto izo
gibajo nočnih lokalov, preži
v ijo  ta večer v teh prostorih.

Hkrati plapolajo po dolgi pe
ščeni obali ognji, okoli kate
rih plešejo «makumbo», ples 
iz prim itivnega črnskega ritua
la, s katerim  prosijo boginjo 
Jemanje (mati vode) za sreč
no poroko.

Tisoče žena vseh družbenih 
slojev, ras in le t se belo oble
čeno zbero ob ognjih še pred 
polnočjo. Medtem ko tamta- 
mi in kitare udarjajo ritem  
«makumbe», žene tiho  pojejo 
in se zibajo po ritm u glasbe. 
Opolnoči zabredejo v vodo in 
pomečejo vanje cvetje in na
k it - žrtev boginji Jemanji za 
srečen zakon.

Prizor opazujejo tisoč i g le
dalcev kljub prepovedim kato
liške cerkve, ki poziva vern i
ke, da se teh «poganskih obi
čajev ne smejo udeleževati 
n iti kot gledalci».

Novoletno noč na Japon
skem oznanjajo zvonovi. Na ta 
večer mora vsak zvon zazvo
n iti 108-krat. S svojim  zvokom 
mora namreč pregnati iz nove
ga leta vseh 108 grehov, ki jih 
navaja budizem. Zahodni obi
čaji, ki vse bolj zajemajo Ja
ponsko, na Novo leto popol
noma izginejo in težko je v i
deti ljudi, posebno žene in o

troke, brez tradicionalnega k i
mona v pisanih barvah.

Pravzaprav pripadajo te reči 
že preteklosti, ka jti nekoč so 
ljudje dajali praznikom večji 
pomen, kakor mi danes. Dan
danes menda večina ljudi ce
ni novoletni praznik najbolj 
zato, ker je pač spet eno leto 
okoli, v katerem bomo vsi 
spet za leto stare jši.

Še pred desetle tji pa je No
vo leto prinašalo s seboj vse 
polno verovanj, vraž, običajev 
in navad. Tudi naše narodopi
sje je polno spominov nanje, 
posebno velja to za hribovske 
kraje. Le malo se jih  je obdr
žalo, nekatere pa n iti ne s lu ti
mo več, čeprav jih  še nismo 
opustili.

Recimo ve liko novoletno č i
ščenje stanovanj, hlevov, dvo
rišč itd. Zakaj? Nekoč so ve
rovali, da je prvi dan ogledalo 
leta, ki je nastopilo. Verova
nje, da je srečanje s taro žen
sko na novoletno ju tro  slab 
znak za uspeh v novem letu, 
je ponekod še živo.

Največ vraž pa je posveče
no prerokovanju odločiln ih  do
godkov v novem letu. Kaj je 
za mlade ljudi važnejše od lju 
bezni in poroke?

Mnoštvo teh običajev, ve
rovanj, vraž in navad, je pom
nožila še cerkev s svojim i. 
Zadim ljanje hiš in hlevov z 
blagoslovljenim  protjem  ve li
konočnih butar, naj bi prina
šalo srečo, zdravje in blago
stanje. Da bi se ubranili ne
sreč in hudobnih ljudi, so na 
podboje vhodnih vrat s kredo 
risa li križe in le tnice s prvim i 
črkami treh kra ljev itd.

PISE 
P  ET AR  
MATAJURAC

Dragi brauci!

So besjede, u našem in 
drugih jezikih, ki se nucajo 
usak dan, a se jih bojimo za
pisat, da bi ne djelali špota, 
da bi ne šalili sramešljivosti 
ljudi lepe vednorti. Tudi mi 
se zavedamo, da je gardo pi
sati besedo drek, posebno za- 
tuo, ker smardi. Slovenci lah
ko to gardo besedo nadome
stimo z lepšo, bolj olikano: 
blato, ali govno. Olikani in 
šolani Italijani tudi ne pra
vijo kar tako lahko: «mer
da», pač pa «escrementi», Mi
slimo pa le, da se u časih ne 
moreš izognit, ne da bi jan 
vino vinu, kruh kruhu in drek 
dreku.

Prej sem jan, da drek ali 
po italijansko «escrement» 
stuardi usem ljudem, ali usaj 
mislili smo do sada takuo. 
Sada smo odkrili, da ne smar

di usem ljudem, da je neka
terim celo sladak, posebno, 
če jim  pomaga se obdaršati 
na oblasti, ali se dokopati do 
oblasti. Tuo smo odkrili z 
zadnjim i kom unalskim i vo- 
tacioni u Prapotnem. Usem 
je znano, Slovencem in Fur
lanom, da je 15. junija lan
skega Ijeta zgubila DC ka- 
mun za en sam glas, za en 
sam voto. Socialdemokrati, z 
levico, so dobili 8 konselirju, 
DC pa 7.

Bivši (ex) šindak Bernar
do ni mogu prenest poraza. 
Kontestiral je eno razvelja
vljeno glasovnico ( scheda 
nulla), na kateri je bluo na
pisano ime kemokristjanske- 
ga kandidata. Blizu imena pa 
je bluo še napisano: «mer
da» - drek.

Ker je bla glasovnica raz
veljavljena, je bivši šindak 
napravu priziv (ricorso) na

m

dešelno administrativno so
dišče.

In sodišče je pred kratkem  
razsodilo, da je glasovnica 
veljavna. S tem pa so se 
spremenile sile v kom unskem  
svetu. Sada bojo imjeli de- 
mokristiani 9, socialdemo
krati in levica pa 6 konseli
rju. Torej tudi drek je dobar, 
če pomaga priti na oblast!

Po vaseh praprotniškega 
komuna, po Benečiji in Fur
laniji se je raznesti smješan  
glas: DC je z drekam dobila 
komun. Sada dem okristja
nom ne ostane drugega, kot 
da pametno in pošteno admi
nistrirajo, da operejo smra- 
jo, s katero so paršli do ko
munskih sedežu. Tudi če 
bojo pametno djelali, se ne 
bojo mogli ljudje kmalu po
zabiti na tole tragikomedijo!

Var pozdravja vaš 
Petar Matajurac
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GRMEK

ALDA VOGRIČA NI VEC 
MED NAMI

Obedan ni mogu vjervat, 
da je zm anjku ta jšan  mož, 
ker se je zdjelo, da je takuo 
zdrau in močan, da bi lahko 
obarnu brjeg, pa tudi mlad 
je biu šele, saj je imeu ku- 
mi 55 ljet.

Pa je le rjes, Alda Vogriča, 
Konšorjovega iz Ljes, ki je 
imeu znano oštarijo  u Klo- 
diču, ga na bomo vič videli.

U pandjejek  29. decem bra 
je biu, kot po navadi, na 
svojem djelu u oštarij, ko ga 
je parjelo  slabo. Zdi se, da 
je im eu infarkt. Odpeljali so 
ga u čedadski špitau, a je že 
med potjo  um aru.

Kot povjedano, je biu pu- 
no poznan po us j eh naših 
dolinah. K ot mlad fant je 
šu služit sudaški stan  ob za
četku druge uejske. Pošian 
je biu u Afriko, k jer so ga 
ujeli Angleži. Puno je pre- 
tarpeu.

Iz ujetništva se je uarnu 
1946 ljeta. Šlo je mimo 6 
ljet, od kar ga ni bluo damu. 
K er pa ni bluo djela doma, 
je m uoru tudi on, kot na 
stuojke naših mož, s trebu- 
ham  za kruham  po svjetu. 
N ajprej je šu u Francijo, po- 
tle pa u belgijanske miniere.

Ko se je varnu, se je za
poslil, kot dobar šofer, pri 
firm i Kručil.

Vozu je več ljet avtobus 
takuo, da so ga ljudje še buj 
spoznali. K adar se je oženu 
s Silvano Kaučič u Klodiču, 
sta kupila znano Kuškacovo 
oštarijo.

Aldo se je zm jeraj tuku 
za progres, za frajnost in de
m okracijo. Kot tak  je biu iz
voljen vičkrat za konselirja 
u garm iški kam un na listah 
napredne opozicije.

Njega velikanski progreb 
je biu na Ljesah u srjedo, 
31. decembra, na zadnji dan 
starega ljeta.

Zapušča mlado ženo in tri 
otroke.

SEUCE

Ljudje so šele parhajali da
mu iz dvjeh pogrebu, ki sta 
bla na Ljesah na zadnji dan 
ljta, ko je spet odzvonilo 
«avemarijo». «Kdo je um a
ru?» so se uprašali.

Potlè se je raznesla žalost
na novica kot blisk po usjeh 
vaseh. Za infark tam  je um a
ru  Fauštin Zabrieszach - Ba- 
lenciju, s ta r  58 ljet. U do
brih  24. u rah  je zm anjku tre- 
čji mož iz našega kam una.

Rajnik Fauštin  je biu do
bar an pošten človek. Biu je 
tudi dobar jagar. Tisti dan 
je šu gledat na Livek jagar- 
skega psa, ki se m u ji biu 
zgubiu. Ko se je varnu da
mu, je še opravu njeke dje
la. Potle se ni počutu dobro. 
Ulegnu se je na pastjejo , da 
bi se odpočiu, a je buožac 
zavedno zaspau. Drugi dan 
so m u parpejali parja telji iz 
Livka izgubljenega psa, a go
spodarja ni bilo več.

Pogreb rajnkega Fauština 
je biu na Ljesah u petak, 2. 
januarja.

ZVERINAC

Liliana Floreancig, žena Ma
rja  Bukovca, Lazarjovega, ki 
služi pri financah, je porodi
la u Veneciji lepo čičico, ka
teri so dali ime Debhora. 
Srečnem u očetu in m ateri 
čestitam o, mali Debhori pa 
želimo use dobro u življenju.

Za zm jeraj nas je zapustu 
naš dragi vasnjan, Genio Vo- 
grig - Sudatu po domače. 
Biu je bolan vič lje t in um a
ru  u čedadskem  špitalu. Ta
ko smo imjeli u  sredo 31. 
decem bra na Ljesah dva po
greba: od Genia in Alda Vo
griča. Rajnik Genio je zrediu 
lepo in pam etno družino, če- 
glih z velikimi težavami.

TOPOLOVO

Na dan 23. novem bra 1975 
so okarstili u Topolovem 
Trusgnach Mirello Štefnovo, 
ki se je rodila u čedadskem  
špitalu 21. oktobra lanskega 
ljeta. Novorojenka je pravi 
čudež. Ob rojstvu je tehtala 
(pezala) 5,500 gramov. U 
Topolovem so okarstili u 
zadnjih osmih letih samo tri 
otroke in usi trije  so štefno- 
vi, katerih  oče in m ati sta: 
Trusgnach Alfonso in Marti- 
nig Giovanna. Tudi Mirella 
je njih  in ji želimo puno sre
če an zdravja u življenju, ki 
ga im a pred sabo.

VODOPIVEC

Skupina garm iških jagru, 
ki se je na sv. Štefan zbrala 
okuole Renata Chiabaja - 
Kuosa iz Vodopivca, je bla 
rjes srečna. Pravijo, du kuos 
njem a sam uo dobrih  oči, pač 
pa tudi dobro m jero: ustre- 
liu je kar dvo Cinghiala, ka
tera  bi bluo težkuo pojesti 
na eni sam i večerji.

Z Renatom  Chiabajem so 
bli še teli jagri: Dreszach 
Bruno iz Hostnega, Canalaz 
Aldo iz Canalaca, Vogrig Ro
meo iz Gor. Grmeka, Tru- 
sgnach Giovanni in  E tto re  iz 
Malega Grmeka.

Uredništvo in uprava No
vega Matajurja sta  prejela  
za praznike m nogo v o šč il 
od pozam eznikov in u sta 
nov.

V sem  s e  prav lepo zah
valjujem o, obenem  pa že li
mo obilo sr e č e  in zadovo
ljstva v letu 1976 vsem  ti
stim , ki so  s e  nas spom ni
li in nas podpirajo v borbi 
za b o ljše  življenje b en e
ških S loven cev .

G rm iški jagri veselo  kažejo  svoj tro fe j

Podbonesec
Na Božično nuoč se je 

zbralo u Landarski jam i pu 
no ljudi, domačih an ju- 
škjeh, da bi poslušali kon
cert «Nediških puobov», ki 
jih vodi m eštri G. Chiabudi- 
ni.

«Nediški puobje» so pjeli 
naše stare slovenske in ita
lijanske božične pjesm i. Po
magali so jim  tudi poslušal
ci, posebno kadar so za- 
pjeli: «Sv. noč» in  «Ta dan».

U oštariji «Par škofu» so 
se zbrali upisani člani d ru 
štva « Nuovo incontro », 
društvo, ki je  bluo kostitui- 
rano od mladincev iz usjeh 
dolin u zadnjih m jescih sta
rega ljeta.

Diskutirali so o progra
mu za drugo ljeto an o lju 
deh, ki bojo postali vodite
lji (dirigenti) društva.

SOVODNJE
JERONIŠCE

Dne 27. decem bra so se 
zbrali člani študijskega cen
tra  «Nediža». D iskutirali 
so o opravljenem  djelu in o 
program u za ljeto 1976. Po
tlè so še imenovali člane no
vega direktiva.

Na koncu pa so se spet 
usedli za mizo za eno d ru 
žabno in  sim patično večer
jo. Le tisto  večer so se zbra
li na družabni večerji člani 
direktiva Zveze naših emi
grantov.

DREKA
DEBENJE

Dne 26. decem bra je par- 
šlo u naši vasi do hude ne
sreče.

Tom asetig Antonia, stara  
68 ljet, je  padla iz okna 
svoje hiše. Odpeljali so jo u 
čedadski špitau, kjer pa ji 
njeso mogli nič pomagati. 
Kmalu je um arla. Podkopali 
so jo  p ri Sv. štob lanku  u so
boto, 27. decembra.

SREDNJE
GOR. TARBI

Sreča u nesreči

Na dan 28. decem bra zve
čer se je zgodila našem u va- 
snjanu, Štefanu Štulinu- Ku- 
rjaku  huda nesreča. Ko se 
je vraču iz dreških vasi p ro ti 
dom u s svojim  avtom, m u je 
na cesti pod cerkvijo Gor.

T arb ja šu auto u prepad, 
kajšnih 150 m etru. Auto se 
je ves polomu, Štefan, na sre
čo, se je le malo poškodo- 
vau.

Odpeljali so ga na zdra
vljenje u  videmski špitau. 
Usak tisti, ki je  videu auto 
takuo globoko u prepadu, je 
jau: «Lahko se je bluo še 
kaj hujšega zgodilo!».

Štefanu želimo, da bi 
kmalu ozdraveu.

ČERNETIČI

Spet zibelka u družini A Ida 
Klodiča

Dne 16. decem bra je Sil
vana Dugaro, žena Ada Klo
diča, porodila u čedadskem 
špitalu lepo čičico, kateri so 
dali ime Francesca.

Usi so veseli u hiši: oče, 
mama, nono, nona, a poseb
no bratec David, ki je dobiu 
sestrico, da m u bo pjeglala 
bargeške, ko bo vasoval...

Srečnemu očetu in m ateri 
čestitajo člani društva «Re
čan», prav tako pevci zbora 
«Rečan», člani beneške d ra 
mske skupine in «Novi Ma
tajur».

Mali Franceschi pa puno 
zdravja in sreče!

ŠPJETAR
PODBARNAS

U petak, 26. decembra, je 
um aru  u  čedadskem  špitalu 
Carlig Michele - Miha, star 
44 ljet.

Četudi je bil takuo mlad 
je imel penzion za silikoso, 
ker je djelu puno ljet u bel
gijskih rudnikih (m inierah). 
Njegova sm art je pretresla 
use, saj je bluo na njego
vem pogrebu, ki je biu u 
nedjejo, 28. decembra, puno 
judi, ki so ga sprem ljali k 
zadnjem u počitku.

Žalostni družini izrekamo 
naše globoko sožalje.

f-

DOLENJI BARNAS

Prezident videmske P ro
vince, advokat Vinicio Tu- 
rello, je sparjeu  delegacijon 
te mladih barnaške skupine 
«Pod lipo».

Delegacijon je obrazložila 
prezidentu svoj program  in 
cpravjeno djelo za dvig do
mače kulture. Zaprosila ga 
je za denarno podporo. Tu- 
rello jim  je odguoriu, da jim 
bo pomagu an da jim  pošja 
200 taužent lir za njih  kul
turno an artistično djelo.

BARDO

Kostituirana sekcija 
krvodajalcev (donatori 

di sangue)

Tudi u Bardu so kostitui- 
rali sekcijo krvodajalcev. 
Člani so se zbrali na se
stanku in imenovali direktiv. 
Parvi konsej sestavljajo: Ri
naldo Cher, prezident, Dario 
Molaro, M ariarosa Culetto, 
podpredsednika, Giuliano 
Moro in Elio Sinicco, pred
stavniki krvodajalcev, Paolo 
Marchiol in Silvano Molaro, 
revizorji.

KONCERT BOŽIČNIH PESMI V SV. LENARTU

Pevski zbor iz Sv. Lenarta (s lika  iz našega rep e rto arja )

Ljudje poslušajo ko ncert božičnih pesm i v cerkv i G or. M e rse

Rajnik M ic h e le  (M ih a ) C arlig

Na iniciativo kulturnega 
društva (Circolo culturale 
Valli San Leonardo) in do
mačega «cora» je biu orga
niziran na dan sv. Štefana, u 
veliki cerkvi Gorenje Mjer- 
se, rjes ljep koncert božič
nih pjesmi.

Domači pjevski zbor je za
pel predvsem  naše stare bo
žične pjesm i, ki so se poro
dile p ru  u Sv. Ljenartu.

Ljudje, ki so napolnili 
cjerku, so jim  ploskali na 
toke iz celega sarca. Pru ta 
kuo so bili deležni ploska
n ja  domači orkestraši «S.S. 
S.», posebno, kadar sta  za- 
pjela Checco in Anna «Za 
zapoved».

K oncert je zaključil laški 
pevski zbor iz Tricesima, ki 
je zapel laške, italijanske in 
latinske pjesmi.

SV. LJENART

GOR. MJERSA

Na sv. Štefan, u  petak 26. 
januarja, sta  se poročila pri 
Sv. Pavlu Cibau Gianni iz na
še vasi an Tom asetig Lucia 
iz Podsrednjega, on 27, ona 
pa 26 ljet.

Parjatelji an žlahta jim  že
lijo puno sreče an veseja u 
n jih  skupnem  življenju.

TIPANA
V Krnahto zasejali postrvi

H udournik K rnahta, ki žu
bori po istoimenski dolini od 
izvira v Zavlaki pod Jalov
cem pri Brezjah (M ontem ag
giore) do Torlana, je precej 
dolg. K rnahtska dolina, ki je 
dolga ca 10,5 km pa ni nič 
manj privlačna za turiste  
kot dolina Tera, le da ta zad
n ja slovi po nekaterih  go
stilnah, kjer pripravljajo  
okusne postrvi, ker jih 
K rnahta nima, kajti ta  voda 
im a preveč padcev (kaskat) 
in tudi tla so preveč prodna
ta in plitva.

Toda ribiči, današnjih dni, 
so drugega mnenja. Pravijo 
nam reč, če bi bil ribolov bo
lj discipliniran, bi se lahko 
tudi v tej dolini kaj dobrega 
ujelo. Na prošnjo domačih 
ribičev so zato nameščenci 
od Ustanove za zaščito ribo
lova v Furlaniji - Julijski 
krajini zasejali v K rnahto 
več tisoč postrvic z upanjem, 
da se bodo razmnožile in po
večale sedaj skrom no vod
no bogastvo tega področja.

Isto  akcijo so napravili tu 
di v Terski dolini in po vsem 
ostalem pasu tako - im eno
vane «pedemontane», to je 
od Cente (Tarčento) do Če
dada (Cividale).

Rajnik Aldo Vogrig
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